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- 
Bert It Vfouw Petersen riep het aari het ladclerge, dat

uit het keukentje van haar ki.ine woning, in de
Schippersstraat te Oostende, naar den zolder
leidde.',

- Ju, moeder! lc,lonlc het van boven terug,
want Bert bleek reeds wakker te zijn.

- 
Het is tijd; waarschurvde de vrouw nog

een,s.
Ze hoorde'gestornmel boven. Haar zo,on stond

dadclijk op. 'Het was nog zoc vroeg. Het werd
pas licht.

Moeder zuchtte. Straks ging haar jongen naar
zee. Hij was pas vijftien jaar. Reeder Smets had
hem als dekjongen aangenornen op zijn koop'
vaardijschip de << Prins Eugeen >>, dat naar Inclië
moest. 'Want scheepvaart en handel -- het was
't jaar 1724 

- 
herleefden nu wat te Oost'ende.

Veel knapen van de oude zeestad wilden naar
zee. Dat zat hun in het bloed" Er wal"en trouwens
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bijna g."tt andere verdiensten. dan de visscherii
en nu cle groote vaart.

Bert's v.de, was verleden jaar gestorven, na
een langdurige ziekte. ]Vloeder verdiende voor
haar en voor Bert en twee dochtertjes, Manda en
Louisa, den kost door met visch te leuren, netten
te breien en 'hier en daar uit werken te gaan,
maar ze had het zwaar. Bert was nu blijde zelf
wat te verdienen voor moeder. En hij zou uit
den kost zijn. Dat beteekende ook al heel veel,
want zoo'n kloeke jongen kon veel eten.

Bert kwam naar ,beneden, en wens,chte moeder
goeden morgen. Hij keek naar de klolc"

- 
Vijf uur... om zes uur aan boord, ik zai

goed op tijd zijn,'moeder.

- Ja... Dat moet ook... Wat zal ik u mis-
sen... 'Wel een jaar weg... dat is lang.

En vrouw Petersen veegd.: een traan weg.
Bert sloeg haar de armen om den hals

- 
Moeder, rnaak me nu niet treurig, s,prak

hij. Ik vertrek met moed. Ik l:en zoo blij, dat ik
eindelijk wat lçan verdienen. lk zal h,eel veel aan
u denken. En de tijd zal wel omvliegen...

- 
Ge zijt een beste jongen"., Ik zal elken

avond vooï u Ltidclen... Ju, g. rneent het zoo
goed... N4aar ik had u liever ran den wal gehou-
den.

- 
En wat zou ik hier doeri ?

Er werd op de deur geklopt. Bert cleed open.
2-

_- Frans ! riep hij verrast r.rit. Gij al uit uw
bed I

Een jongen van een jaar of zestien trad bin-
nen. Hij was als een heertje gekleed.

- 
lk ben vroeg opgestaan, om met u rnee te

gaan naar het schip, zei hij.
;- Dat vind il< plezierig, Frans.

- 
We zijn toch altijd goede karneraden ge-

weest, hé !

- 
En nog!

Frans was de zoon van een klerk en schreef
oo}< op het kantoor van den reeder.

__ De << Prins 'Eugeen >> zal van'daag wel ver'
trekken, beweerde hij. Alles is aan boord voor de
groote reis. En de wind zit goed. O, wen,schte de
jonge kïerk, ik wilde, dat ik mee mocht. Ilc had
gevraagd, ails schrijver op het schip te dienen.
maar de baas vond me te jong, Ik moet nog eeni-
ge jaren geduld hebben. Wat zult ge veel zien,
Bert!

- J., vreemde zeeën en landerr... er7 zwar'
ten !

- 
AIs die u 'maar geen kwaad doen, r'reesCe

moeder. Vrouw Bette zei me gristeren, dat ge in
streken komt, rvaar wilden lvonen, die men'
schen opeten.

- 
Maar die ziju bang van dr: ]riani<en, verze-

kerde Frans. En Bert zal claar nooit alleen aan
wal gaan. Er zijn wel 70 rnannen aan boor'd van
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de << Prins Eugeen >>, vrouw Petersen. En er
staan flinke kanonnen aan dek. Daar zouden
de zwartjes wel eerbied voor hebben.

Moeder begreep, dat ze haar zoon niet rnocht
ontmoedigen. Ze lachtie herr toe, terwijù ze zijn
brood sneed.

De zus$es 'siliepen nog en Bert zou ze niet wek-
ken. Na den rn;id'dag kond'en ze met moeder naar
de haven komen voor het afschei'd. Bert mo'est nu
vroeg aan boo,rd zijn om te werl<en" Hij was
voorat in direnst van den kapitein en rnoest ook
den kok rvat helpen om de provisie in de berg-
plaatsen te schild(en.

Maar nu had hij clen laatsten nacht thuis ge-
slapen en oa'iç voor dc laatste rnaal at hij bij moe-
der.

Hij had niet veel e'etlust echtel. 't Pakte he,rn

toch ook, dat hij zoo ver weg ging van moeder,
hoe hij zich op de reis had verblijd.

- 
'1 'Wardt tijd, zei vro'uw Petetsen.

Bert stonC op. Ziin oliezalc was klaar' De knaap
deed wat vreernd. Hij ging -naar het achterkeu-
kentje €r! rL;eegd€ gauw een lraan af. Hij rnoest

zich goed houden' [en zeeman mocht toch niet
weenen. Hi.i lewam terug.

- 
pus, rnoeder, om één uur komt ge rnet

Manda en L,ouisa.

- J., zeker...

- Dan zien we elkaar nog,..

-4-

- Ja...
Maar vrouw Petersen troi< nu al haar jongen

tegen zich en kuste hem innig

- 
God beware r.l, Bert, zei ze, diep ontroerd.

Doe uw best aan boord, .r,vees e-ltijd gehoorzaam
en den'l< aan wat vader en ik u geleerd hebbeh.

- 
O ja, moeder!

- 
AIs er iets is, spre'ek dan nret den lcapiæin;

rnijnhee,r Gezdile is een L,rave rnan.. Door, hem
zijt ge aan boo,rd geraakt. Hij heeft uw.vader
goed gekencl en wil u voort helpen in de'wereld.

Moeder had dat al'rneer gezegd, maa.r ze wilde
nog zoo veel herhalen. Doch Bert moes,t heen.
Hij sloeg ztjn zak op den rug en sprak:

- 
Kcim, Frans !

Zijn kamaraad groette de'w,e,rluwe, die op haar
lippen beet, om haar snikken te weerhouden.

De buren sliepen nog. De straat lag verlaten,
Aan den hoelc l<.eek Bert nog ;en$ om, en wuifde
naar moeder, die aan 'de deur stond.

- 
Ge zijt een geiukkige kerel. zei Frans. Ik

zit straks weer op rnijn krtlk voor mijn lessenaar
op papier te krassen. Elken dug hetzelfde! Altijd
binnen. En als il.^ eens n,aar buiten kijk, dan lcrijg
ik een snauw van den boekitouder. Maar gij zult
veel zien.

- 
Ik ga gaarne naar zee' t{et doet tr:ch aar-

dig, zoo van moeder te veltrekken'
Ze kwu*en aan de hlven, waar de << Prins



F.ugeen ,, l.g, een flink schip, maar niet ve,el rui'
mer dan een huidig, modern binnenvaartuig.

Men was er al weer aan het laden. De << Prins
Eugeen >> kon wel twee jaar weg blijven en

moest dus van alles meenemen. Er voeren heeren
mee, die voor den reeder in den vreemde handel
zouden drijven. Men had daarom ook een schrij'
ver noodig, en Frans had gaarne die betre'kking
verworven. 't trs te begrijpen, dat men hem daar-
voor nog te jong vond.

Daar Frans op het kantoor 'ler reederij werkte
mocht hij mee aan boord. Bert toonde hem zijn
hangmat in het volks'logies, waar hij ziin zak
met linnen en kleeren neerzette.

- 
O, ik wilde, dat ik ool" mee kon' Ik zal

mijn ileven niet op die lçruk vels'lijten' verzekerde
Frans.

Bert moest nu naar den lçok' Die liet hern

, allerlei goederen weg bergen, En toen het wat
later werd, moesl de scheepsj:ngen nog haastig

boodschappen doen in de stad.

Frans t.tg"t"ld. hem, tot hij naar zijn kantoor

moest.

- 
Ik zal u zien weg varen' we komen alle-

maal naar de haven, zei hij'

-6Fi

II.

'E.n man met goedig, maar krachtda,dig gelaât
en die'ringetjes in zijn ooren droeg, klcpte op de
deur van 't nederig huis der Schipperstraat.

Vrouw Petersen deed open t

- 
O, kap,itein Gezdlle, zei ze, met eerbied.

Kom binnen als 't u bellieft. :

- 
Eventjes... Bert is zeker al aan boord...

- 
O ja, hij moest er om zer. uur zijn.

- 
't Is flink, dat hij op zijn tijd pa.st. Gij zijt

nu natuurilijk wat verdrietig.

- 
Verdrietig, ja, maar toch ook dankbaar,

dat gij zoo voor mijn jongen wilt zorgen, kapi-
tein.

- 
Zijn vader was een vriend van mij. 'Wel,

rnensch, wees gerust, ik zal op uw jongen letten.

- 
Dat weet ik wel...

- 
Maar ik wilde het u toch nog eens komen

zeggen. Neen, ik zet me niet meer, vervolgde
Jozef Gezelle, toen vrouw Petersen hem een
stoel toeschoof. Ik moet ook naar boord. Er is
nog veel te doen. Dat is altijd zoo bij een ver-
trek. En de baas dient zijn o,og over alles terlaten
gaan. Zijn de meisjes naar school)

- Ju, maar van middag mogen ze thuis blij-
ven om hun broer te zien vertrekken.

- 
O, natuurlijkl Nu vrouw, God zegene u
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en de klleinep. F{oud goeden moed. Ë,en is er rru
uit den kost ,en in de 'uerdierrstt.. Dat verlicht uw
zorgen. Als Bert zijn best doet, gaat hij flink
vooruit. Stel het goed en wees kloek.

* Ik wens,ch u een gelukicige reis, kapi-
tein...

Dank uI En tot ziens! De tijd vliegt snel.
Jozef Gezelle, de kapiteir, van de << Prins

Ëugeen )>, en een bekwaarn zeùrnan! stapte heen.
Menige kennis hield hem nog op. Geze,ile werd
te Oostende zeer geacht.

Eindelijk kwarn hij' aan bcord. 't Eerste wat
hij deed, was het volk te monsteren. Niet alien
waren,Oostendenaa.rs. Sornrnige matrozen krva-
men van andere steden en zelfs van andere lan-
den.

Een *" een zware kerel met luw gelaat -_ tui'
melde over een ketting. Brornrnenci- stond hij op.
Hij schopte na'ar de ketiing.

- 
Zpg, jor.rgen, die ketting kan er niet aan

doen, dat gij ;ironken zijt, sprai< de kapitein.

- 
Ik ben niet dronken.

*- l"liet,1 ik heÀ al gezren. ciat gij het heele

delc noo ig heirt. V,eker den heeien nacht gewal-
lebakt en uw 'handgeld verl:ras't, eer ge het vev*

diend hebt.
De bemanning lcreeg twee riraanCen loorl

voorop.
De matroos wilde nog tegenspreken"

-8*

'* Geen praatjes trrteer... Vooruit, naar uw
hangmat... met een zatterrk kulnnen we nu niets
doen. Ge zarlt uw ach'cerstel -wel inhalen bij de
wachi I hernam de kapitein.

Hij joeg derr rnan naar L,enen:ien.

- 
Hoe heet clie kerel l vroes hij aan den

bootsman.
-- Toon Claas, kaprlein... Hij is van Duin-

lcerke. Iic "rrees, dat rnre nos iast van hem zul]en
'hebben.

- 
Hou he'm in 't oog. .[a, er is ]coren en Jçaf.

-- Er ontbrel<en nog twee matrozen.

- 
D,ie zullen wel rnet hun hanclgeld gedeser-

teer"d zrijn. Zulke bedriegers hebt ge aitijd. Wie
zijn .het?

De bootsrnan gaf de namen: Karel Wiliems en
Pol Jans.

-- 't Zijn beic{e Oostendenaars, voegde hij er
brl.

- 
Dan za,l ik ze nog laten opsporen. Ze zullen

misschien in het < Vexgulde Anker >> zitten. Daav
heeft de baas er het handje van zeevolk hun geld
afhandig te rnaken. Waar is Bert Petersen? Ik
zal hem rnet een briefje naar den waters,chout
zenden.

Bert kwarn juist uit de stad terug, z,,vaar bela-
den tr-{ii rnoest er rius 'weer op uit,

'iegeç den miriclag bracht de poiitie de twee
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matrozen, Karel Willems en Pol Jans, geboeid
aan boord. De waterschout kvvam ook m"è.

- 
Ze zaten weggedoken op den zolder in het

<< Vergulde Anker >, vertelde hij

- 
Lafaards ! Het geld opstrijken en dan te

h.tg om naar zee te gaan. Er, nu nog grimmig
kijken! 'We zullen u een dag lrr de ijzÀs s,luiten.
Dan kunt ge daar uw roes uitslapen, zei de kapi-
tein.

Hij moest streng zijn, om de ruwe en oproerige
gasten onder de matrozen in toom te houden.

De twee gestraften werden weg gebracht naar
het gevangenishok van het schip.

III.

Ons land was in dien tijd onder heerschappij
van Oo'stenrijk en daarom waaide van de << Prins
Eugeen >> de keizerlijke vlag, toen ze gereed lag
voor de groote reis.

E, *u! veel volk op de kade, familieleden en
belangstellenden. De heeren, clie voor den handel
meevoeren, spraken nog met den ree.der. De be-
manning mccht nief meer aan wal. De kapite,in
moest er goed opletten. De een of ander zou nog
berouw kunnen krijgen en tusschen het volk weg
sluipen. En nu was er geen tijd meer om deser-
teurs terug te halerr. FIet schip moest met het
gunstig tij over de bank, die voor Oostende lag.

-1 10-

Kapitein Gezelle zon,d Bert nog om een pak ta-
bak in een winl<el aan de kade"

- 
Z"g dan meteen uw moeder en zusjes nog

eens goed'en dag, fluisterde hij.
Vlug daalde de knaap de scheepsladder af. Hij

vloog naar het winkeltje. Moeder en haar me,isjes

stonden wat achteraf.
Bert was dadeX'ijk terug. Vrouw Pi,etersen had

hem al bemerkt.

Bert
Wâfrt

.l
heeft
wel...

- 
't Is toch een schoon schip. hé, moeder! En

zoo sterk...
Frans was daar ook.

- 
$s1f, ik gun u alles en toch ben ik jaloersch,

zei hij. Stralcs zit ik weer op mijn kruk en gij dob"
bert op zee...

-- Wel, ik heb moed op de reis"

Een magere, b'leeke vrouw naderde thans. Ze
woon'de ook in de Schippers'straat-

* Bsr1, groet mijn man nog eens, zei ze. Hij
mag niet meer aan wal.

- Ja, Marie...

- 
Z"g h"*, dat ik elken Zonàag naar het

kapelletje van Breedenîilgaan voor zijn be'

Moeder, ik kan nog even bij u komen, zei
Daarvoor zond de kapitein mij cm tabak,
eigenlijk mag er niemand meer van boord.
Mijnheer Gezelle is nog bij mij geweest en
me belooH goed voor u te zijn. Dat wist ih



houden terugkeer. F{ij weet het wel, maar zeg
het hem toch nog eens.

- 
Zeker, Marie... En kc,rn rlikwiiis moeder

bezoeken.

- 
Nu moet ilc terug aan boord, hernarn Bert.

Hij ornhelsde zijn rloeder, kuste zijn zusjes, en
gaf Marie en Frans de hand. I-lij c{uwde een snik
weg, Nu vooral bij al die menschen moest hij
zich goed houden. Kenn,issen riepen zijn naarn.

Maar Bert mocht zich niet langer ophouden.
Hij had a,l een gunst gekregen.

Hij k{om dus aan boord, e:r ging naar den ka-
piteiri.

- 
L.g de tabal< maar in mijn hut, zei deze.

Moeder nog eens goeden daq gezeed ?

- Jr, ka,pitein...

- 
Zij is een flinke vrouw. En wees nu fier,

dat gij haar kunt helpen in al haar zorgen. Ze
heeft veel voor u en uw zusjes gedaan.

Bert bracht de taba.lc weg en was dadelijk terug
aan dek. Hij keek naar de meaigte op de kade.
maar vooral naar moeder en de zusjes, clie hii
toewuifde.

Men bracht nog eenige lcistjes aa.n. Dat r,vas de
laatste en de kostbaarste Ïading: het geid, \^,aaï
mede de heeren in Indië allerlei vr'aïen rnoesterr
koopen, die dan hi,er met fiinke winst verhande,i,C
zouden worden.

De reeder kwam aan boord Hij nam afscheicl
--12*

van d*n i<apitein en de andere oversten en
wenschte allen een voorspoedige reis en behou-
clen terugkeer. Dan ging hij aan wal terug.

En nu werden de tr<abels losgemaekt. Men
trok rnet een werktuig de .< Prins Eugeen >> van
cie lcade weg naar de havengeul

Wat werd er geroepen en gewuifcl.
Bert zwaaide rnet zijn. muts Tranen om'

floersden zijn blilc. ja, dit vertrelc pakte hern
toch. Twee jaren, dat was een heele tijd.

Vlug veegde hij zijn oogen af. Hij zag hoe
mooder Louisa omhoog stak. Hij wuifde nog met
zijn muts.

-- D.g Bert, hoorde hij Frans nog roepen.
' LJw moeder staat naast mijir vrouw, zei

e€n mat'roos naast hem.

- 
O ja, Peter... Ik heb Maria nog gesproXren.

I,k moest u haar groeten doen en z,e z,ei, dat ze el-
ken Zondag naar het kapelletje van Breedene
zou gaan om te bidden vo,or uw veiligen terug-
keer.

- 
Ze is zoo bedroefd omdat ik die reis doe,

maar ik kon toch niet leeg blijven loopen.
Ih heb aan Maria g*egd, dat ze dikwijls

moeder moet bezoeken.

- J., dan kunnen ze elkaar troosten. Dat
verdriet zal sùijten. 't Leven van een zeeman en
een zeemansvtrouw is niet gemakkelijtk, dat -we-

ten we' * lg ._



Statig voer de << Frirrs Eugeen >> heen. De loocls
lrielp ze o'rer de bank. Zoa kwam het schip in
volle zee.

Bert keek naar de stad, die hem nu zoo vreemd
voor icwarn. Maar plots kreeg hij een davering.
Een zware slag kionk en het schip daverde. Bert
begreep, dat men een kanonschot loste. Hij keer-
tle zicir orn. Ja, de konstabel en zijn helper ston-
den aan een der stukken.

Het schip groette de stad met elf schoten. Van
het fort Campo vuurde men dan terug als saluut
en dank.

De wind blies in de zeilen en de << Prins
Eugeen >> ving haar lange reis aan.

Bert keek naar het land. Hij zag de blanke dui-
nen en naarmate het vaartuig zich meer verwij-
derde, rezen er duidelijker torens op.

- 
Dat is Mariakerke, daar Middelkerke en

Wes,tende, vertelde Peter, de man van Marie'
Wacht maar, ge zuit al gauw oo}< Nieuwpoort
zien. Zeg alies maar innig goeden dag, want het
duurt lang eer we terug keeren.

Doch Bert moest naar het kombuis'
Door het vertrek was het middagmaal ver-

traagd en de mannen dienden straks hun rantsoe-
nen te krijgen.

Bert zou clan den kapitein en de siuurlieden
aan tafel dienen. De kok zei hem, hoe hij dit
doen m'oest.

-I"4*.

Tegen den avond y,erden Karel Willems en
Pol Jans uit hun boeien verlost De konstabel, die
zooveel als politieman was aan bo,:rd, rioest ellc
van hen zes slagen gev€ln op den blooten rug rnet
een touw, waarin knoopen lagen. N4en was niet
zachtzinnig aan boord.

De twee matrozen dropen dan weg, Ze keken
zeer woest.

- 
Die mr:eten we ook in 't oog houden, hoor'

Ce Bert den ,bootsman tot den konstaberl zeggen.

- Ju, zoo hebben we er een dozijntje... ili
ken ze wel. Dat ze opletten !

Peter wees naar een stad, die ginder flauw op-
doemde.

- 
Dat is Duin,kerke, zei hij. En daar huizcn

veel zeeroovers, die ge nooit kunt vertrouwen
W'e zullen er niet zoo dicht voorbij varen, als we
uit Indië met een rijke lading terug k*:eren. Oc,k
bij Afrika moeten we opletten, lvant de bruine
kerels van Algiers zijn nog grooter dieven.

Belt lag in zijn hangmat lang wakker. l-{;i
voelde zich vreemd te moede en had een groot
verlangen naar zijn moeder. Hij schreide zeifs,
heel stil. Dat slapen in zoo'n soort net. moest hii
ook gewoon worden. Dicht bij hem lag een rna-
troos luid te snorken. Die had er geen hir:der van,
dat hij niet in een pluimen bed rustte,

l
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v.
De << Prins Fugeen D was nu vijf weken onder

weg, en bevond zich niet ver 1'an de Noordkust
van Afrika. Ze had met tegenwind en storm tc
kampen gehad.

Bert was het al goed gewoon" Hij had zijn
tol aan de zeezielçte betaalcl en nu scheen hij te-
gen het schommelen en slingeren van het echip
bestand. Hij deed goed zijn best. De hapitein cr
de andere oversten waren zeer tevreden over
hem.

Bert hacl nog al vrljen tijd. Dan la: hij veel.
De kapitein Frad h.ern r:en boel< gegeven van een
F{ollands,chen zeernan, Cerrit De Veer. 't Was de
beschrijving van een reis in de lJszee van Neder-
landers, die clen Winter op Nova-Zernbla door-
brachten en daai' veel leden van lcoude, honger
en ziekte stierve:r. Van hun vernield schip had-
den ze er een hut gebcuwd.

Bert vond het een s'pannend verhaai"
Het was nu -lveer na den rniddag. Bert ha:l

thans geen zin o;n te lezen. Hii was loomerig, en
legde zich tusschendeks op een besche.duwci pieh-
je. Dat deed hij wel meer. Dan'kon hij zoo ge-
makkelijk aan hnis denken.

Hij streicte er zich trehageli;ir uit.
Hij hoorde piots een onaangename stenn. Fiij

herkende die, Ze was van Toon C,laas, die den
*16-

Op Nova-Zernhla.
dag van het vertrel<, 's ,morgens al dronken aan
boord kwam.

Claas was reeds rneer gestraft geworden voor
ongehoorzaamheid. evenals Willems en Jans en

nog andere ïuwe'kerels.
Bert schc,of vluq oncler het zeil. l-lij rvist, dat

Claas hem niet lcon verdragen en hij had al klap-
pen van hem gekregen, zonder clat de jongen

.{our.t*t bij clen kapitein v,'ilde klagen" Toch
noernd.e Claas hem er:n < lnou\^/veger >> van dert

<< oude )>, zooals men Gezel'le noemde.
Het was hier nu een stil hoekje aan boord'

-11 -
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Claas bleef er niet alleen. Willems kwam bij
hem.

- 
Hier l<an niemand ons hooren, zei Claas.

'We moeter ttl.t otrr.n slag slaan.

- Jr, maar hoever staan de zaken?

- 
Ik heb er tien die mee doen. En de rest

van de ,matrozen zal vo,lgen. 'We zouden van
nacht moeten hanCelen. 't Is een stout stuk, maar
met durf moet het lukken. Wt dringen stil in de
hut van den << oude >>, en mijnheertje Gezelle rolt
het eerst over boord. Anderen doen het zelfde
met den stuurman en een derrie ploeg met den
constabel. Na den kapitein pakken we den boots-
man 'rzast. Die gaat op zijn beurt kopje onder. De
heeren van den handel sluiten we in hun hut. Als
we het an'der volk uitgelegrl hebben, dat wij nu
meester zijn van het schip en eigen zaken willen
doen, vallen ze ons ailen bij. En we krijgen de

heeren klein. We dooden ze ook en pakken het
geld. O, de meeste matrozen zullen wel met ons

voor zeeroover wrllen spelen. Wie weigert, zet-

ten we ergens aan wal.
' 
- Ja, 

;t moet lukken, 'meende Willems- Wie
zou er niet rijk wiilen worden?

C,laas legde zijn plan verder uit Bert rilde or'-

der zijn t.il. WdL vreeselijk geheim hoorde hij
hier? Éen plan van gruwelijk': muiterij' Hij wist'
hoe het tog op schepen gebeurd was' dat

slechte matrozen an'deren verlolcten tot opstand'

-18:

Ze ruimden de oversten uit den weg, maakten zich
zoo meester van het schip en werden daar in den
vreemde zeeroover,s. Ze konclen dan natuurlij'k
niet meer naar hun eigen land terug keeren, maar
daarl gaven ze niet om.

Bert hield zich doodstil. Moesten Claas en
Willems hem bemerken, ze .zouden hem zonder
aarzelen oppakken en oveï boord laten glijden.
Dat begreep Bert wel. De twee schelmen bleven
daar nog een kwartier. Het leek den knaap wel
een eeuwigheid.

Eindelijk gingen ze heen. Toen kroop Bert van
onder het zeil vandaan en sloop weg. Dadelijk
ging hij bij den kapitein. Nu moest hij spreken.
Jozef Gezelle schrok hevig, toen hij alles hoorde.

- 
Zwijgen, Bert, zei hij. God zij gedankt dat

ge alles vernomen hebt.lk zal snel handelen. Maa.r
de schurken mogen niets merken,

De kapitein sprak rnet den stuurman, dan mel
de heeren van 't kantoor, daarna met den kon-
stabei, maar ieder beheerschte zich. Alles leek
gewoon aan boord

Onder den schijn van bevelen te geven werden
Claas, Wiilems en .|ans naar verschillende deelen
van het schip geroepen en daar plots aangehou-
den en geboeid. De konsta,bel sloot nog drie an'
deren op, waarvan hij begreep, dat ze ook in het
kornplot waren.

Claas, Willems en Jans, eerst afzonderlijk

-t9_-



ôndervraagd, ioochenden, rnaar ze spraken elicaa,
tegen. Jans viel het eerst door de mand en be-
schuldigde Claas. Ooir de an,jeren werden voor-
gebàcht en legden bekenienisu"n, 

-uf. 
Toen hiel,i

de leapitein krijgsraad. In zullce gevallen mocht
hij een vonnis la.ten uitvo"r*rr. DJ rechtbank bc-
stond uit den gezagvoerder. den stuurrnan, een
der heeren van den handel en twee matrozen. Dr:
drie hoofdschuldigen werden ter doo,C veroor-
deeld. Claas ging geweldig te keer Willems roon-
de zich onverschillig. Jans kermde van angst.

De drie mannen werden door den konstJbel en
zijn knecht aan den mast opgeharrgen. De kapi-
tein wilde een streng voorbeelC stellen. Het konr-
plot was te grurqelijk geweest. De lijken werden
dan in zee neergelaten.

Drie andere schuldigen kregeil een geeseling
en zouden den volgenden dag aan land gezet
worden.

V.

't Was morgen. Men was dicht bij de kust. D.:
groote boot werd uitgezet. De drie schuldigen
moesten er in afdalen. Twaalf man kregen bevel
am ze weg te brengen.

Bert zou ook meevaren. Ais koksjongen moest
hij toezicht houden op het vullen van een vat
met frisch wa'ter.Dedrie,verbannenen tsonden zich

-*. ?û -"

zeer deemoedig. De boot roeicle naar wal. Men
landde op een eenzame kust Bert hielp het
vaatje dragen. Twee matrozen bleven bij de boot.

De drie gevangenen werden losgelaten.

- 
Laten we naar dat boschje gaan, zei Petet,

Ce man van Marie. Daar zal r,r'el een bron zijn.
De andere schepelingen beg.rven er zich heen.

Bert was blij eens aan watr te zijn Plots werden
allen ornsingeld door een sterk gewapenrde b,ende.

- 
Roovers ! gilde Peter.

Tegen'stan'd was nutteloos. De Vlamingen wer-
den al te zeer verrast. Een van hen los,te nog zij::
roer. Hij werd daclelijk gedood De anderen moes-
ten zich overgeven. f,lert beefde ais een riet 'Was

dat nu het einde van zijn zeeniai:rsleven)
De bruine mannen leidden hen naar een vaar',

tuig op een rivier, die hier rnet een bocht achter
de l<ust verborgen was. Trvee anCere schepen
sterk bewapend voeren heen

- 
Die moeten de << Prins Eugeen >> kapen ! be-

weerde Peter.
De matrozen bij de boct zagen de zeeroovers-

vaartuigen. Ze roeiden heen. Maar een kanon-
schot dwong ze de vlucht te stirken. Zij or:ir
moesten zich overgeven.

Op de < Prins Eugeen >> merkte men het ge.
vaar- Gezelie was verantwor,rdeiijk voor zijn
schip. Verdediging tegen die twee Algerijnen
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was nutteloos. Alleen een snelle vlucht lron nog
baten.

Hêt Oostendsch schip voer heen, en had een
flinken voorsprong. Na een uur kreeg men een
ander schip in 't zicht. Het was een Engelsch-
man, die bijstand kon verleenen. De Algerijnen
gaven toen de achtervolging op. De kapitein
jammerde over zijn verloren 'volk, en hij ver-
weet het zich zel[, dat hij Bert had laten mee
gaan. Hij dacht aan zijn moeder.

De Vlaamsche gevangenen moesten een lan-
gen tocht maken. De drie boeven waren bij hen
en vertellden treiterend, dat zij eerst gegrepen
werden en toen hun landgenooten verklikt had-
den,

- 
Ik zal moeder en mijn zusjes niet meer

terug zien, kloeg Bert.
_. En ik mijn arme Marie niet meer! jam-

merde Peter.
De gevangenen kwamen eindelijk in een groot

dorp. Ze lvaren nu slaven van de Algerijnen en
moesten allerlei werk doen.

VI.

Een jaar was voor,bij. Bert en rle andere

Oostendsche slaven waren nog altijd de gevan'

genen van een zeeroover. Ze hadden geen hor:p

Jp bevrijding. Er leefden daar ongelukkigen, die
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al twintig jaar hun lot moesten dragen. Soms
kwam de groote baas eens, ma., niemund mocht
hem aanspre,l<en. Wie poogde te vluchten, werd
gedood. En de ru-puàlig.r, hechtten toch nog
aan hun leven, hoe ellendig .lit ook was.

Bert Petersen was .en dÀ, besten. In het dorp
verbleef ook een Engelschman William Okeley,
die toelating had gekregen, een winkeltj. te hou-
den. De meeste win,st was natuurlijk voor den
zeeroover. Okeley voelde medelijden met Bert,
den jongsten slaaf, en had gedaan weten te krij-
gen. dat Bert zijn helper mocht worden. Zi"
bleef den knaap zwaren arbeid bespaard.

Peter en de andere Oostendenaars moesten
schepen herstellen, zeilen maken en sliepen in
een schamele tent.

Okeley zon al lang op een ontvluchting, en
had de medewerking verkregen van vijf landge-
nooten, waarvan twee timrnerlieden waren. Deze
maakten 's nachts in den kel.{er orider het win-
keltje een bootje. Bert merk,te daar niets van. Op
een avond wekte Okeley den jongen.

-- Ga stil mee, zei hij. Vraag niets en zwijg
wat er ook gebeurd.

Ze slopen uit de woning. Bert ,,rras zeer nieuws-
gierig, wat dit beduiden mc,cht. Aan een heg
ontmoetten ze de vijf andere Engelschen. Nie-
mand zei een woord. Uit struikgewas haalden Ze
het bootje, dat ze gezamenljik droegen.
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Bert's hart begon te bonsen. Zou hij rnet de
Engelsch'en vluchten ? Veilie bereil<ten ze de
kust" De boot werC in het lvaler geschoven

- 
,9tap in, fluisterde Okele,y rot Bert. 'We ne-

rnen de vlucht.
Allen gingen in het schuitje. [4aar het rrrater

drong door de naden naar binnen. Een der Engel-
schen sproxlq er uit en zei, dat hij het zoo niei
waagde. 'De anderen stopten de onen:ngen rnet
kemp.

'- 'O, mag ite Peter ha"len? vroeg Bert, die aan
zijn ouderen vriend tiacht.

- 
Dat kan niet !ïleer, antlvoordde zijn mees-

ter. En laat ons allen zwijgen.
Nog een verliet het vaartuig. aesgende, dal

rnen zoo nooit over de zee kon geraken. Men
bleef dus met vijrren. Vier roeiden. Bert ryroest het
water uitscheppen.

Toen de morgen aanbrak, zagen ze nog rJe

Algerijnsche schepen. Maar vandaar Ï:emerkte
men gelukkig het kleine vaartuig niet. De ieider
had gezorgd vo,rr brood, en ools voor drinkwater,
dat hij in een zak van geitevt l gedaan had. Het
doorweekte brooil en het water srnaakten slecht.
Maar dat telden de vluchtelingen niet

Ber,t hield zich flinù:. Hij had nu de heerlijke
Lroop terug Lril rnceder en de zusjes te lcon-ren. De
hitte was vreeseliji". Dikwijls nroest Eert het wa'
ter, dat nog altijd binnen drong, over de roeiers_24*

werpen, om ze te verknelen. Zoo veiliepen vijf
dagen en nachten. N"g zasren ze geen land. Allen
gevoelden zich afgemat. Sedert twee dagen had-
den ze niet meer gegeten. De voorraad was op.

Okeley begreep niet, dat ze nog niet de kust
van Spanje zagen. En ze bemerkten geen enkel
schip" Van siapen kwarr er weinig. Nu en dan
sluimerde de een na clen ander een tijcije in.

Otr<eley wierp de rie,men neer.
"-,- Ik kan niet meer... ik geef het op, zei hij

rnoedeloos. We zijn verdoold. op de zee... 'lV.r

moeten sterven.
-- Iùç wilde, dat een Algerijlsche zeerooveï

ons oppikte. Hier rnoeten we ornkomen van hon-
gêr en dorst! sprak een ander"

1-- Of we worden krankzinnig! kloeg een del
de O, kon het toch eens regenen, maar de hemej
blijft als lood...

De dorst \4ras nog erger dan de honger. Merr
kon immers het zoute water niet drinlcen. I-lor:
smachtend dacht Bert aan de frissche bro:nne;r
van het gevangenis-land I ]Vïoest de vlucht dan
waariij'l< uitloopen op den dood)

Ftret verhaal van deze ware gebeurtenis veï'
volgi dan:

.i f.r*ijl ze in den uitersten honger en afge-
matheid elkander i:edroefd a-ankel.,en, rverden zu,

een in zee slapende schildpad gewaar. Flu'ks na-
men ze de roeispanen weer irr de hand, roeide:r*25*



in stilte op dere prooi toe, wierp en ze in de boot,
sneden ze den kop af, verzamelden het bloed, en
dronken elk zijn deel daarvan. De lever aten ze
op, het vleesch zoger. ze uit, en gevoelden hier-
door een wonderlijke herstellins hunner krach-
ten. Met 'nieuwen moed vielen ze weer aan het
roeien. Kort na den middag ontdekten ze land.
Hoe groot hun blijdschap was. is lichter in ge-
dachten te begrijperr, als met Ce tong uit te spre-
ken. Tegen den avond zagen ze een ander eiland.
Het eerste was Majorco, dit Formentera, Die
eilanden behoorden tot de groep der Balearen;
die aan Spanje toebehoorden.'lVat roeiden ze er geestdriftig heen ! 't Was
duister, toen ze het strand bereikten. Ze stapten
uit hun boot en zonken op de knieën om God te
danken voor deze redding. Allen waren stijf van
het zitten in de enge boot. Wankelend gingen ze
op een lichtje af. Ze kwamen aan een huisje, en
klopten aan.

Een man deed open en schrok eerst, Hij hield
hen dan voor schipbreukelingen. Een der mannen
kende Spaansch en vertelde, dat ze ontvlucht
waren uit de macht der zeeroovers. De eilander
noodigde hen binnen. Hij en zijn vrouw betoon-
den zich zeer vriendelijk. Ze gaven brood en gei,.
temelk. Okeley was verstandig genoes, om zijn
gezellen te weerhouden veel te eten en te drin-
ken. Stil aan moestenze zich weer gewennen aan
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voedsel. In een schuurtje legden ze zich op stroo
te slapen. Wat was de rust nu zoet. Ber't zag in
zijn droom zijn lieve moeder en zusjes.'.

Den volgenden dag hadden de geredden gele-

genheid om met een visscheï naar Valencia, aan

à" Sp..rr"che kust, te varen. Okeley had geld om 
"

dat te betalen. Hier troffen ze een Engelsch vaar-

tuig aan. De kapitein hoorde het verhaal en be-

*o.-rr,l"rd. de vluchteiingen c,m hun moed' Hij
was dadelijk t,ereid hcn mee l'e: nemen naar En-

geland.

VII.

[-let winterde te Ocs:ende' De sneeuw lag dik
in de straten.

Vrouw Petersen zal met haar kinderen in de

warme karner. Marie, c1e echtgenoote van Peter'

kwam als elken avoncl wat praten' En dan spra-

ken ze van de geliefden, die zoo ver waren' Ze

hadden nog geen nieui/s vernormen' 't Zou moe-

ten lukken, àat kapiti:,in Gezelle een schip ont-

moette, dat naar Vlaanderen of Frankrijk voer'

om brieven Inee te geven' Er bestond geen gere-

gelde post. En zouden de brieven dan nog terecht

komen?
Plots werd er geklopt. Frz'ns, de vriend van

Bert, trad binnen. Hij kwam oclk nc'g al eens wal

met moeder Petersen 'klaPPen'
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- 
Goeden avonil, Frans, zei de weduwe. Zet

u bij den haard. Ik geloof, dat het weer fel vriest
en het zeer ]<oud is.

* Ju, morgen is het Zond,ag. en dan zal ik
mijn har,t ophalen ean schaverdijnen. sprak de
knaap.

Maar zijn stem klc,nk zoo vreemd...

- 
Er is daar een echip binnen gekomen uit

Londen met koloniaie waren, vervolgde hij.

- 
Dan zal alles zeker we! een beetje afslaan,

hoopte Marie.
Levendig was 'de handel nog niet in onze ge-

westen. De scheepvaart werd zeer bernoeilijkt.

- 
De koopvaarder uit Londen had nieuws

van de << Prins Eugeen >>, hernam Frans, die daar
zoo aardig stond te draaien.

- 
Nieuws van ons volk? vroeg Marie.

- 
Van Bert...

- 
Niet van Peter)

- 
'Wat 

weet ge van Bert) kreet vrouw Peter-
sen.

Hij is goed gezond"..

- 
Maar mijn man? O, Frans, ge hebt slechte

tijding...Z.s het maar! kreunde Marie. Is Peter
dood?

_ Neen... 't Is een heele geschiedenis... Er
zijn mannen van de << Prins Eugeen >> weg ge-
ïaakt...

- Is Peter dood? vroeg Marie weer.
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- Neen, neen... geloof me!

- 
Veitel dan toch, wat ge weet ! srneekte de

vrouw zenuwachtig.

- 
Dat zal Ber't doen...

Oostende terug.
Hij komt naar

- Mijn Bert terug? starnelde de weduwe"

- Ja...
-- Maar wat zegt ge nu allemaal)

- 
Ge moogt niei verschrikken... Bert is al in

de stad...
Bert stond aan de deur en hoorde alles. Hij

was met den Engelschen ,koopvaarder rnJegeko-
men, maar eerst naar Frans gegaan, om moeder
niet zoo te overvallen. Frans moest het weerzien
voorbereiden, maar nu duurile dit Bert toch te
lang. tr-iij sprong binnen"

- 
Bert! kreet zijn moeder.

De zoon lag in haar armen. Wel'k een ontmoe-
ting was clat! Or:ic de zusjes klernden zich aan
hun broer vast.

Marie was opgestaan.

- 
Ss1t, o Bert! snikte ze. Waar is Peter) Zeg

het maar, ais hij dood is !

Bert maa]rte zich uit de o,rnhelzingen los.

- 
ps1s1 is niet doocl, zei hij, Maar hij is ge-

vangen bij de Algerijnen... Ik zat er ook. Ik kon
vluchten... O, Cod weet het, hoe gaarne ilc Peter
zou meegenomen liebben, maar het ging niet. Ik
was geen meester. 

_ 29 _



- Gevangen) Waar dan)
Bert vertelde nu in korte woorden, wat er

gebeurd was, en hoe hij door de hulp van een
Engelschrnan kon vluchten. Marie weende slnar-
telijk.

.- Ik zal mijn man nooit m.eer terug zien, zei
ze. Maar ik ga naar den reede;... dadelijk.

- 
I,k vergezel u, sprak Bert.

- 
Nu al) vroeg zijn moeder.

- Ju, dat is mijn plicht... Ik moet verslag uit-
brengen.

Moeder erkende, dat haar zoon geiijk had.
Frans bleef hier.

Wellc een vreusde bij vroLlw Petersen. Dc,ch
ze had innig medelijden met Peter en Marie, en

met de andere gevangenen en hun familie
Bert bleef wel een uur weg Toen hij terug

keerde, zat het kamertje vol met buren, Allen
wilden het wonderlijk verhaal hooren' Dien avond
kwarrren er ook nog familielaien van de andere
Oostendsche slaven. Hun verdriet was groot.

Maar Bert verzekerde, hoe de reeder zijn 'besi

zou doen om de gevangenen tet bevrijrlen.
't Was zeer laat, toen allerr heen waren. Bert

kon nu naar zijn kamertje. Hoe heerlijk lag hij in
zijn eigen bed!

Den volgenden dag kwarn er al maar clo,rr bc-

zoek. Heel Oosiende sprak over E,:rt" Na Je Miu
werd hij op het stadhuis geroepen en rnoest zijn
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verhaal .loen aun de.r burgemeester e.r de schepe,
nen, die daar vergaderden, al was het Zondag,
om over het lot der slaven te spreken. Bert moest
Ce plaats, waar ze verbleven, nader aanduiden.
In dat jaar had hij ginder narnen van dorpen en
kustplaatsen geleerd. Flink brercht hij verslag uii.
De burgemeester lcnikte tevreden. Men zou trach-
ten de ongelukkige Oostendenaars te verlossen.

Al"had Bert een ongelukkige reis gehad, toch
wilde hij terug naar zee. En hi; kon moeder over-
halen er in toe te stemmen.

Er zouden nu drie schepen van Oostende naar
Indië en China varen. Men haC een handelsveree-
niging, de Oost-lndische Compagnie gesticht.
Bert bood er zich aan en werd als scheepsjongen
aangenomen. Hij had immers bewezen, dat hii
durf en moed bezat.

Maar het zou wel Zomer zijn, eer zijn schip
vertrok.

VIII.

Maar te Oostende had men de ongelukkige sla-
ven niet vergeten. De Gilde der H. Drievuldig-
heid besloot gelden in te zamelen. om de gevan-
genen vrij te koopen.

Algerië was ee{r roofs,taat en dil"wijls reeds hai
rnen getracht er de zeeroovers uit te roeien. Maar
Cat lukte niet. Men onderhanCelde dan soms met
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c{en vorst *ldrar om siaven regen losgeld vrii t*,
Iaten. De burgers te OostenCe gaven rnild. He;.
duurcle echier lang eer rnen d* ondeyhandeiingen
ten einde bracht. lVlen riep de i',ulp in van Engel-
sche regeeringspersonen.

Eindelijk berei,l."te men her edel doel.
EIf slaven werden vri3'gekocht. Dit staat in dr:

kronielcen der stad vermeld.
't xffas een lbiijde dag toen c{e vrijgekochten it,

Oostencle verschenen . Zoa kreeg N{arie haar rnan
terug. Maar Bert was toen al !n Xndië.

Schipper Gezelle lag echter te Oostende. F{ij
was bij zijn wederkornst verbaasd en zeer ver-
heugd geweest over de redding van zijn scheeps-
jongen.

De Oost-lndische Cornpagnie gedijdde niet
door den naijver van de buurlanden die geen
rnededinging wilden.

Ons land \ ras een wingewest van Oostenrijk,
en onze belangen telden weinig mee.

Bert Petersen kon niet bij de koopvaarclij btrij-
ven en werd vis,scher, want hij hield te veei varr
de zee, om aan wal werk te zoeken.

Frans moest toch op zijn l<ruk biijven zitten,
't 'Waren, wat handel en nijverheid ,betreft,

toen droevige dagen in ons land.
't Duurde nog een eeulv, eçr de zeevaart haar

bloei terug kreeg.

ËINDE,


